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दानयेल अयाय यारह के पद सोलह से उीस तक उस इतहास का तनधव करते ह, जो संयुत राय
अमेरका म शी आने वाले रववार के वधान से आरंभ होकर उस समय तक चलता है जब मीखाएल खड़ा होता है
और मानव क अनुह-अवध समात हो जाती है। अतः यह उसी अयाय के पद इकतालीस से पतालीस तक के
इतहास का भी तनधव करता है।

परतु जो उसके व आएगा, वह अपनी इा के अनुसार करेगा, और उसके सामने कोइ ठहर न सकेगा; और
वह रमणीय देश म खड़ा होगा, और वह देश उसके हाथ से न हो जाएगा। वह अपने सारे राय क शत के
साथ, और अपने साथ धम लोग लेकर, वेश करने का भी नय करेगा; वह एसेा ही करेगा: और वह उसे
या क पुी देगा, उसे  करने के लए; परतु वह न तो उसके प म ठहरेगी, और न उसक होगी। इसके
बाद वह अपना मुख ीपा क ओर फेर देगा, और बता पर अधकार कर लेगा; परतु अपनी ओर से एक धान
उसके ारा कए गए अपमान को समात कर देगा; अपने ऊपर कोइ अपमान लए बना वह उसे उसी पर लौटा
देगा। तब वह अपने ही देश के गढ़ क ओर अपना मुख करेगा; परतु वह ठोकर खाएगा और गरेगा, और पाया
न जाएगा। दानयेल 11:16-19.

जब बहन वाइट ने दानयेल के यारहव अयाय क अंतम पूत पर बात क, तो उहाने कहा, "क इस भवयवाणी
म जो इतहास पूरा हो चुका है, उसका बत सा भाग फर से दोहराया जाएगा।" इकतालीस से पतालीस तक के पद
इस भवयवाणी के इतहास को दोहराते ह। ये पद तब पूरे ए जब मूतपूजक रोम ने पहले तीन भौगोलक ेा पर
वजय पाकर संसार पर नयंण कर लया।

“यप म उर के राजा अतयोकुस के सामने ठहर न सका, तथाप अतयोकुस भी रोमया के सामने, जो
अब उसके व आए, ठहर न सका। अब कोइ भी राय इस उदत होती इ शत का अधक समय तक
तरोध करने म समथ न रहा। इसा पूव 65 म, जब पोपेइ ने अतयोकुस एशयाटकुस को उसक सपया
से वंचत कर दया और सीरया को घटाकर एक रोमी ात बना दया, तब सीरया जीत लया गया और रोमी
सााय म मला लया गया।”

“उसी शत को पव देश म भी खड़ा होना था, और उसे भम करना था। रोम इसा पूव 162 म परमेर क
जा, यदया, के साथ संध ारा संब आ, जस तथ से वह भवयाणी के कालम म एक मुख थान
रखता है। तथाप, उसने यदया पर वातवक वजय के ारा अधकार-े इसा पूव 63 तक ात नह कया;
और तब ननलखत रीत से।”

पाटस के राजा मडेट्स के व अपने अभयान से लौटने पर, पॉपी के सामने यदया के सहासन के लए
दो दावेदार, हरकैनस और एरटोबुलस, संघष कर रहे थे। उनका मामला पॉपी के सम आया, जसने शी ही
एरटोबुलस के दावा क अयायपूणता समझ ली, पर उसने अपने लंबे समय से वांछत अरब के अभयान के
बाद ही इस वषय म नणय थगत करना चाहा, यह वादा करते ए क वह तब लौटकर उनके मामले को जैसा
यायसंगत और उचत तीत होगा, वैसा नपटाएगा। पॉपी क वातवक भावना भाँपकर, एरटोबुलस शी ही
यदया लौट गया, अपने लोगा को हथयारबंद कया, और ढ़ रा क तैयारी क, यह नय करके क कसी
भी कमत पर वह वह ताज बनाए रखेगा, जसके कसी और के प म नणय हो जाने क उसे आशंका थी।
पॉपी ने उस भगोड़े का नकट से पीछा कया। जब वह यशलेम के पास पँचा, तो एरटोबुलस, अपनी चाल
पर पछताने लगा, उससे मलने बाहर आया और पूण अधीनता तथा बड़ी धनराश का वचन देकर मामला



सुलझाने का यास कया। पॉपी ने यह ताव वीकार करते ए, धन ात करने के लए सैनका क एक
टुकड़ी के नेतृव म गैबनयस को भेजा। परतु जब वह उप सेनानायक यशलेम पँचा, तो उसने पाया क
फाटक उसके लए बंद थे, और दीवारा के ऊपर से उसे यह बता दया गया क नगर उस समझौते पर कायम नह
रहेगा।

इस कार क छल-कपट को दंडमुत नह रहने देने हेतु, पोपेय ने एरटोबुलस—जसे वह अपने साथ रोके ए
था—को बेड़या म जकड़ दया, और तुरंत अपनी पूरी सेना के साथ यशलेम पर कूच कर दया। एरटोबुलस
के समथक उस थान क रा के प म थे; हाइकानुस के समथक फाटका को खोल देने के। सरे प क
संया अधक होने और वही हावी रहने से, पोपेय को नगर म नबाध वेश दे दया गया। तब एरटोबुलस के
अनुयायी मंदर पवत पर जा डटे; उस थान क रा का उनका संकप उतना ही ढ़ था जतना उसे अधीन
करने का पोपेय का। तीन महीना के अंत म दीवार म इतनी बड़ी सध कर दी गइ क धावा बोला जा सके, और
उस थान पर तलवार के बल पर कजा कर लया गया। इसके बाद ए भयानक संहार म बारह हजार त
मारे गए। इतहासकार लखता है क यह अयंत ममपश य था—उस समय इश-सेवा म लीन पुरोहत शांत
हाथा और अडग संकप के साथ अपना अयत काय करते रहे, मानो चारा ओर क उम हलचल से अनजान
हा, जबक उनके चारा तरफ उनके अपने लोग मारे जा रहे थे, और असर उनके अपने रत का भी मण
उनके बलदाना के रत से हो जाता था।

यु का अंत कर देने के बाद, पॉपेय ने यशलेम क दीवारा को वत कर दया, कइ नगरा को यदया के
अधकार े से हटाकर सीरया के अधकार े म दे दया, और यदया पर खराज लगाया। इस कार
पहली बार वजय के मायम से यशलेम उस शत के हाथा म सापा गया जो 'गौरवभूम' को अपने लोहे के
शकंजे म तब तक जकड़े रखने वाली थी, जब तक वह उसे पूरी तरह न न कर दे।

'पद 17. वह अपने सारे राय क शत के साथ वेश करने का भी नय करेगा, और उसके साथ सीधे-सचे
लोग हागे; वह एसेा ही करेगा: और वह उसे या क पुी देगा, उस बेटी को  करने के उेय से; परतु वह
न तो उसके प म ठहरेगी और न उसक होगी.'

बशप यूटन इस पद के लए एक वैकपक पाठ तुत करते ह, जो अथ को अधक प प से त करता
तीत होता है, इस कार: ‘वह बलपूवक पूरे राय म वेश करने के लए अपना मुख भी ढ़ करेगा।’ पद 16
हम रोमना ारा सीरया और यदया के वजय तक ले आया। रोम ने इससे पहले मैसडोन और ेस पर वजय
ात कर ली थी। अलेज़डर के ‘सपूण राय’ म से अब केवल म ही एसेा भाग बचा था जो रोमी शत के
अधीन नह आया था; और वही शत अब बलपूवक उस देश म वेश करने के लए अपना मुख ढ़ कर रही
थी।

“टॉलेमी औलेटेस क मृयु इसा-पूव 51 म इ। उसने म का मुकुट और राय अपने ये पु और पुी,
टॉलेमी और लयोपेटा, को छोड़ दया। उसक वसीयत म यह ावधान कया गया था क वे आपस म ववाह
कर और संयुत प से राय कर; और याक वे युवा थे, उह रोमया के संरणाधीन रखा गया। रोमी लोगा ने
इस उरदायव को वीकार कया, और म के युवा उराधकारया का संरक पोपी को नयुत कया।”

कुछ ही समय बाद पोपेइ और सीज़र के बीच ववाद भड़क उठा, और दोना सेनापतया के बीच स
फ़ासालया का यु लड़ा गया। पोपेइ पराजत होकर म भाग गया। सीज़र तुरंत उसका पीछा करते ए वहाँ
पँचा; परंतु उसके पँचने से पहले ही, टोलेमी ने, जसका अभभावक पोपेइ नयुत कया गया था, उसक
कायरतापूण ढंग से हया करवा दी। अतः सीज़र ने वह नयुत अपने हाथ म ले ली जो पोपेइ को दी गइ
थी—टोलेमी और लयोपेटा का अभभावक होने क। उसने पाया क म आंतरक अशांत से उथल-पुथल म
था; टोलेमी और लयोपेटा एक-सरे के व हो चुके थे और लयोपेटा को शासन म उसके हसे से वंचत
कर दया गया था। इसके बावजूद, उसने अपनी छोटी-सी सेना—800 घुड़सवार और 3200 पैदल सैनक—के
साथ अलेज़ाया म उतरने, ववाद का संान लेने और उसके समाधान का बीड़ा उठाने म देर नह क।



तदन परेशानयाँ बढ़ने पर, सीज़र को अपनी छोटी सेना अपनी थत बनाए रखने के लए अपयात लगी;
और उस ऋतु म चलने वाली उरी हवा के कारण म छोड़ पाने म असमथ होकर, उसने एशया म त भेजे
और उस े म उसके पास जो भी सैनक थे, उह यथाशी उसक सहायता के लए आने का आदेश दया।

सबसे घमंडी ढंग से उसने यह फरमान जारी कया क टोलमी और लयोपेटा अपनी सेनाएँ भंग कर, अपने
मतभेदा के नपटारे के लए उसके सामने उपथत हा, और उसके नणय का पालन कर। म एक वतं राय
होने के कारण, इस घमंडी फरमान को उसक शाही गरमा का अपमान माना गया, जस पर मवासी अयंत
ोधत होकर हथयार उठा लए। सीज़र ने उर दया क वह उनके पता ऑलेट्स क वसीयत के बल पर काय
कर रहा था, जहाने अपने बचा को रोम क सीनेट और जनता क अभरा म साप दया था, जसक समत
सा अब कासल के प म उसके हाथा म नहत थी; और यह क अभभावक के प म उसे उनके बीच
मयथता करने का अधकार था।

आख़रकार मामला उसके सामने लाया गया, और संबंधत पा क ओर से पैरवी करने के लए अधवता
नयुत कए गए। महान रोमी वजेता क कमजोरी से परचत लयोपेटा ने समझा क उसके साात उपथत
होने का सादय उसके प म नणय दलाने म कसी भी वकल से अधक भावी होगा जसे वह नयुत कर
सकती थी। बना पकड़े उसके सम पचँने के लए उसने यह युत अपनाइ: वह कपड़ा क एक गठरी म अपने
को पूरे बदन समेत सीधा लेट गइ; उसके ससली सेवक अपोलोडोरस ने उस गठरी को एक कपड़े म लपेटा, पे
से कसकर बाँधा, और उसे अपने बलशाली कंधा पर उठाकर सीज़र के का क ओर चल पड़ा। रोमी सेनापत
के लए उपहार होने का दावा करते ए उसे ग के फाटक से भीतर वेश मल गया; वह सीज़र के सामने पचँा
और बोझ को उसके पैरा के पास रख दया। जब सीज़र ने इस सजीव गठरी को खोला, तो देखा क सुंदर
लयोपेटा उसके सामने खड़ी है। वह इस युत से तनक भी अस नह आ, और 2 पतरस 2:14 म वणत
वभाव का होने के कारण, इतनी सुंदर ी का थम दशन, रोलन के अनुसार, उस पर वही भाव डाल गया
जसक उसने इा क थी।

अंततः सीज़र ने फरमान दया क वसीयत के आशय के अनुसार भाइ और बहन संयुत प से सहासन पर
वराजमान हा। राय के धानमंी पोथनस, जसने लयोपेटा को सहासन से हटाने म मुख भूमका नभाइ
थी, उसक पुनथापना के परणामा से भयभीत था। इसलए उसने जनता म यह संकेत फैलाकर सीज़र के
व इया और वैमनय भड़काना शु कया क वह अंततः लयोपेटा को अकेले सा सापने का इरादा
रखता है। शी ही खुला वोह भड़क उठा। अकलास 20,000 सैनका क अगुवाइ करते ए सीज़र को
अलेज़ाया से खदेड़ने आगे बढ़ा। शहर क सड़का और गलया म अपने छोटे से दल को कुशलता से तैनात
करके, सीज़र को आमण वफल करने म कोइ कठनाइ नह इ। मवासया ने उसके बेड़े को न करने का
यास कया। उसने तकार म उनका बेड़ा जला दया। जलते ए कुछ जहाज जब लहरा से धकेले होकर घाट
के पास आ लगे, तो शहर क कइ इमारता म आग लग गइ, और लगभग चार लाख ंथा वाली स
अलेज़ायाइ पुतकालय न हो गइ।

यु क थत अधक भयावह होते देख, सीज़र ने सभी पड़ोसी देशा म सहायता के लए संदेश भेजे। एशया
माइनर से उसक सहायता को एक बड़ा बेड़ा आया। मडेट्स सीरया और सलसया म जुटाइ गइ एक सेना
के साथ म के लए थान कया। इमी ए टीपेटर 3,000 यदया के साथ उससे आ मला। म म जाने वाले
दरा पर अधकार रखने वाले यदया ने सेना को बना कसी बाधा के आगे बढ़ने दया। उनके इस सहयोग के
बना, पूरी योजना नय ही वफल हो जाती। इस सेना के आगमन ने संघष का फैसला कर दया। नील नदी के
नकट एक नणायक यु आ, जसम सीज़र को पूण वजय मली। भागने क कोशश करते ए टोलेमी नदी
म डूब गया। अलेज़ाया और समूचा म तब वजेता के आगे आमसमपण कर गए। अब रोम अलेज़डर के
मूल सााय के समूचे े म वेश कर चुका था और उसे अपने म समाहत कर चुका था।

“पाठ के ‘सीधे जना’ से नःसंदेह यदया का अभाय है, जहाने उसे वह सहायता दी जसका पहले ही
उलेख कया जा चुका है। इसके बना वह अवय ही असफल हो जाता; परंतु इसके साथ उसने इसा पूव 47 म



म को पूणतः अपनी शत के अधीन कर लया।”

‘या क पुी को  करना।’ लयोपेटा के त सीज़र म जगी वासना—जससे उसे एक पु भी आ—को
ही इतहासकार ने मी यु जैसे इतने खतरनाक अभयान को हाथ म लेने का एकमा कारण बताया है। इस
कारण वह अपने कामकाज क अपेा से कह अधक समय तक म म का; वह उस उंृखल रानी के साथ
दावत उड़ाते और रंगरलयाँ मनाते ए पूरी-पूरी रात बताता था। ‘परंतु,’ भवयवता ने कहा, ‘वह न तो उसके
प म ठहरेगी, न ही उसक होगी।’ बाद म लयोपेटा ऑगटस सीज़र के शु ए टनी के साथ जा मली और
उसने रोम के व अपनी पूरी शत लगा दी।

'पद 18. इसके बाद वह अपना मुख ीपा क ओर करेगा, और बता पर अधकार कर लेगा; परंतु अपने ही
हत के लए एक राजकुमार उसके ारा कए गए अपमान को समात कर देगा; बना अपने ऊपर अपमान लए
वह उसे उसी पर लौटा देगा.'

समेरयन बॉफोरस के राजा फ़ानाकेस के साथ यु ने अंततः उसे म से र खच लया। “जहाँ शु था, वहाँ
उसके पचँते ही,” Prideaux कहते ह, “वह, न वयं को और न उह कसी कार का अवकाश दए, तुरत
उन पर टूट पड़ा, और उन पर नणायक वजय ात क; जसका वृांत उसने अपने एक म को इन तीन शदा
म लखा: Veni, vidi, vici; म आया, मने देखा, मने वजय ात क।” इस पद का अंतम भाग कुछ अपता
म घरा आ है, और इसके अनुयोग के वषय म मतभेद है। कुछ लोग इसे सीज़र के जीवन म और पीछे लागू
करते ह, और समझते ह क इसक पूत उह पोपेय के साथ उसके ववाद म मलती है। परंतु भवयवाणी म
प प से परभाषत पूववत और अनुवत घटनाएँ हम बाय करती ह क हम इस भवयवाणी के इस भाग
क पूत फ़ानाकेस पर वजय और रोम म सीज़र क मृयु के बीच खोज, जैसा क अगले पद म दखाया गया है।
इस अवध का अधक वतृत इतहास एसेी घटनाआ को काश म ला सकता है जो इस अंश के अनुयोग को
नबाध बना द।

'पद 19. तब वह अपने ही देश के कले क ओर अपना मुख मोड़ेगा: परतु वह ठोकर खाकर गर पड़ेगा, और
पाया नह जाएगा.'

“इस वजय के पात्, कैसर ने पॉपेइ के दल के अंतम शेष अंशा को—अका म कैटो और कपयो को,
तथा पेन म लैबएनस और वास को—पराजत कया। रोम, ‘अपने ही देश के गढ़,’ म लौटने पर उसे
आजीवन तानाशाह बनाया गया; और उसे एसेी अय शतयाँ और समान दान कए गए, जनसे वह वातव म
समत सााय का नरंकुश अधपत बन गया। परतु भवयता ने कहा था क वह ठोकर खाएगा और गर
पड़ेगा। इस भाषा से तापय है क उसका पतन आकमक और अयाशत होगा, जैसे कोइ त चलते समय
अनायास ठोकर खाकर गर पड़े। और इस कार यह मनुय, जसने पाँच सौ यु लड़े और जीते, एक हजार
नगरा पर अधकार कया, और यारह लाख बानवे हजार मनुया का वध कया, रण-कोलाहल और संघष क
घड़ी म नह, वरन् तब गर पड़ा जब वह समझता था क उसका माग समतल है और फूला से बछा आ है, और
जब यह माना जाता था क संकट बत र है; याक वह उस सभा के हाथा से राज-पदवी हण करने के लए,
अपने वण सहासन पर बैठकर सीनेट-भवन म अपना थान हण कर ही रहा था क वासघात का खंजर
अचानक उसके दय म उतर गया। कैसयस, ूटस, और अय षंकारी उस पर टूट पड़े, और वह तेइस घावा
से बेधा आ गर पड़ा। इस कार वह अचानक ठोकर खाकर गर पड़ा, और फर पाया न गया, इसा पूव 44।”
Uriah Smith, Daniel and the Revelation, 258–264.

मूतपूजक रोम (उर के राजा) क सहासन पर थापना क एेतहासक पूत एक एेसी इतहास-रेखा है, जो नकट
भवय म आने वाले रववार-वध के समय घटत होने वाले गुणामक संघ म आधुनक रोम के सहासनारोहण के
इतहास का पूवाभास कराती है। यह इतहास तीस से छीस पदा म भी तीकामक प से दशाया गया है, जहाँ यह
पहचाना गया है क 538 म पोपतं को पहली बार कब सहासन पर थापत कया गया। सोलह से उीस पद, तथा
इकतीस से छीस पद—दोना ही सूर क वेया के अंतम उथान और पतन का तनधव करते ह। यही इतहास



पाँच से नौ पदा म भी नपत कया गया था, जब उर का पहला राजा तीन भौगोलक ेा को जीतने के पात
थापत आ। इसके बाद उसने दण के राजा के साथ एक संध क, परतु उस संध को तोड़ दया, और उसके
युर म दण के राजा ने घातक घाव पँचाया, और उर का राजा म क बंधुआइ म मर गया।

पद 5 से 9, 16 से 19, और 30 से 36 तीन भवयवाणी क रेखाएँ तुत करते ह, जो पद 40 से 45 म पूण होती
ह। जब सटर हाइट ने यह बताया क "इस भवयवाणी म जो बत-सा इतहास पूरा हो चुका है, वह दोहराया
जाएगा," तो उसका वातवक अथ यह था क पूरा अयाय पद 40 से 45 को ही चत करता है। पद 20 से 22
मसीह के जम और मृयु को नद करते ह; इस कार, उसके जम ारा 1798 और 1989, दोना म अंत के समय
का तनधव होता है, और फर ूस पर उसक मृयु 22 अटूबर, 1844 और रववार के कानून का तनधव
करती है।

पद तेइस मकाबी वोह के इतहास के दौरान यदया और रोम के बीच इ संध को दशाता है। उस इतहास म
‘संध’ 161 इसा पूव और 158 इसा पूव क तथया ारा दशाइ जाती है। मकाबी इतहास एक आंतरक रेखा का
तनधव करता है, जसक शुआत रोम और मकाबी यदया के बीच एक ‘संध’ से होती है, जसे यदया ने
आरंभ कया था, और अंततः यदया क इस घोषणा पर समात आ क उनका राजा कैसर के सवा कोइ नह।
नसंदेह पद तेइस, पद इकस और बाइस के बाद आता है, और पद इकस मसीह के जम को दशाता है, जो
भवयवाणी के अनुसार अंत का समय है, तथा पद बाइस ूस को दशाता है, जो रववार के कानून का तनधव
करता है।

ूस पर यदया ने कैसर (रोम) को अपना राजा ठहराया, और तेइसव पद क "संध" यदया ारा रोम क सेवा
करने के चुनाव क शुआत का संदभ देती है, ठक उस समापन ब पर जब यदया ने रोम के त अपनी ना क
घोषणा क थी। ूस पर तीकत यदया के अंत के बाद, यदया क रोम से संबता क शुआत होती है।

चौबीस से तीस तक के पद उन तीन सौ साठ वषा का वणन करते ह जब मूतपूजक रोम ने इसा पूव 31 म एटयम
के यु से लेकर वष 330 म रोम से कॉनटैटनोपल म राजधानी के थानांतरण तक पूण भुव के साथ शासन
कया। तीन सौ साठ वषा क यह अवध उन बारह सौ साठ वषा का तीक है जब पापाइ रोम ने पूण भुव के साथ
शासन कया; और ये दोना मलकर पद इकतालीस से आरंभ होने वाली उस अवध का तनधव करती ह, जसम
शी आने वाले रववार के कानून के समय होने वाला वध गठबंधन शामल है, तथा जो अनुहकाल के समापन
तक चलता है।

अयाय यारह क इतहास संबंधी सभी भवयवाणी रेखाएँ दानयेल यारह क अंतम छह आयता से मेल खाती ह,
परंतु 1989 म अंत के समय से आरंभ होकर, आयत चालीस म दशाए गए से लेकर आयत इकतालीस म रववार के
कानून तक क जो भवयसूचक इतहास है, वही "दानयेल क उन भवयवाणया का वह भाग है जो अंतम दना
से संबंधत है।" आयत चालीस म जो इतहास रत छोड़ा गया है, वह यीशु मसीह का काशतवाय है, जो समय
नकट होने पर, अनुह का समय समात होने से ठक पहले, खोल दया जाता है।

हम इस अययन को अगले लेख म जारी रखगे।

हमारे पास परमेर क आाएँ और यीशु मसीह क गवाही है, जो भवयवाणी क आमा है। परमेर के वचन
म अनमोल रन पाए जाते ह। जो लोग इस वचन क खोज करते ह, उह मन को नमल रखना चाहए। उह
खाने-पीने म वकृत भूख के आगे कभी नह झकना चाहए।

यद वे एसेा करते ह, तो उनका मतक मत हो जाएगा; इस पृवी के इतहास के समापन या से संबंधत
उन बाता का अथ पता लगाने के लए गहराइ म उतरने के तनाव को वे सहन नह कर पाए गे।



जब दानयेल और काशतवाय क पुतक बेहतर समझी जाएँगी, तो वासया को एक सवथा भ धामक
अनुभव होगा। उह वग के खुले ारा क एेसी झलक दी जाएँगी क दय और मन पर उस चर क छाप पड़
जाएगी, जसे सभी को वकसत करना है, ताक वे उस धयता का अनुभव कर सक जो शु दय वाला को
पुरकार के प म मलने वाली है।

भु उन सबको आशीष देगा जो नता और दीनता से काशतवाय म जो कट कया गया है उसे समझने का
यास करगे। इस पुतक म इतना कुछ है जो अमरव से ओत-ोत और महमा से परपूण है क जो भी इसे मन
लगाकर पढ़ते और खोजते ह, उह यह आशीष मलती है: 'जो इस भवयवाणी के वचना को सुनते ह, और जो
उसम लखी बाता का पालन करते ह।'

काशतवाय के अययन से एक बात नत प से समझ म आएगी—क परमेर और अपने लोगा के बीच
का संबंध घन और ढ़ है।

वगय ांड और इस संसार के बीच एक अतु संबंध दखाइ देता है। दानयेल को जो बात कट क गइ ,
उनका परपूरण बाद म पातमोस ीप पर यूहा को दी गइ काशना ारा आ। इन दोना पुतका का
सावधानीपूवक अययन कया जाना चाहए। दानयेल ने दो बार पूछा, "समय के अंत तक और कतना समय
रहेगा?"

'और मने सुना, परतु समझा नह; तब मने कहा, हे मेरे भु, इन बाता का अत या होगा? और उसने कहा, हे
दानयेल, तू अपने माग चला जा; याक ये वचन अत समय तक बद रखे और मुहरबद कए गए ह। बत से
शु कए जाए गे, उजले बनाए जाए गे, और परखे जाए गे; परतु  लोग ता ही करगे; और ा म से कोइ न
समझेगा; परतु बुमान समझगे। और जस समय से नय बलदान हटाया जाएगा, और उजाड़नेवाली घृणत
वतु थापत क जाएगी, वह से एक हज़ार दो सौ नबे दन हागे। धय है वह जो तीा करता है और एक
हज़ार तीन सौ पतीस दना तक पचँता है। परतु तू अत तक अपने माग चला जा; याक तू वाम करेगा,
और दना के अत म अपनी बारी म खड़ा होगा।'

यदा के गो का सह ही वह था जसने पुतक क मुहर खोली और यूहा को यह कट कया क इन अंतम
दना म या होना है।

दानयेल अपनी गवाही देने के लए अपने भाग म खड़ा रहा, जो अंत के समय तक मुहरबंद थी, जब हमारे
संसार म पहले वगत का संदेश घोषत कया जाना था। ये बात इन अंतम दना म अयत महवपूण ह; परतु
जबक 'बता को शु कया जाएगा, शु बनाया जाएगा, और परखा जाएगा,' ' ता करगे; और ा म
से कोइ न समझेगा।' यह कतना सय है! पाप परमेर क वथा का उलंघन है; और जो लोग परमेर क
वथा के वषय म दी गइ योत को वीकार नह करगे, वे पहले, सरे और तीसरे वगता के संदेशा क
घोषणा को नह समझगे। दानयेल क पुतक क मुहर यूहा को दए गए काशतवाय म खोली गइ है, और
वह हम इस पृवी के इतहास के अंतम या तक आगे ले जाती है।

"या हमारे भाइ यह यान म रखगे क हम अंतम दना के खतरा के बीच जी रहे ह? काशतवाय को
दानयेल के साथ मलाकर पढ़। इन बाता को सखाएँ।" Testimonies to Ministers, 114, 115.


